
EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS

Nr. 98/2008

2008 m. rugsėjo 26 d.

iš dalies keičiantis EEE susitarimo II priedą (Techniniai reglamentai, standartai, tyrimai ir
sertifikavimas)

EEE JUNGTINIS KOMITETAS,

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą su pakeitimais, padarytais Protokolu, patikslinančiu
Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – Susitarimas), ypač į jo 98 straipsnį,

kadangi:

(1) Susitarimo II priedas buvo iš dalies pakeistas 2008 m. birželio 6 d. EEE jungtinio komiteto sprendimu
Nr. 62/2008 (1).

(2) Į Susitarimą turi būti įtrauktas 2008 m. sausio 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB)
Nr. 109/2008, iš dalies keičiantis Reglamentą (EB) Nr. 1924/2006 dėl teiginių apie maisto produktų
maistingumą ir sveikatingumą (2).

(3) Į Susitarimą turi būti įtraukta 2008 m. vasario 19 d. Komisijos direktyva 2008/17/EB, iš dalies
keičianti tam tikrus Tarybos direktyvų 86/362/EEB, 86/363/EEB ir 90/642/EEB priedus dėl acefato,
acetamiprido, acibenzolar-S-metilo, aldrino, benalaksilo, benomilo, karbendazimo, chlormekvato,
chlorotalonilo, chlorpirifoso, klofentezino, ciflutrino, cipermetrino, ciromazino, dieldrino, dimetoato,
ditiokarbamatų, esfenvalerato, famoksadono, fenheksamido, fenitrotiono, fenvalerato, glifosato, indok­
sakarbo, lambda-cihalotrino, mepanipirimo, metalaksil-M, metidationo, metoksifenozido, pimetro­
zino, piraklostrobino pirimetanilo, spiroksamino, tiakloprido, tiofanat-metilo ir trifloksistrobino
didžiausios leistinos likučių koncentracijos (3).

(4) Šis sprendimas netaikomas Lichtenšteinui,

NUSPRENDĖ:

1 straipsnis

Susitarimo II priedo XII skyrius iš dalies keičiamas taip:

1) 38 punktas (Tarybos direktyva 86/362/EEB), 39 punktas (Tarybos direktyva 86/363/EEB) ir 54 punktas
(Tarybos direktyva 90/642/EEB) papildomi šia įtrauka:

„— 32008 L 0017: 2008 m. vasario 19 d. Komisijos direktyva 2008/17/EB (OL L 50, 2008 2 23,
p. 17).“;

2) 54zzzt punktas (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1924/2006) papildomas taip:

„su pakeitimais, padarytais:

— 32008 R 0109: 2008 m. sausio 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (EB) Nr. 109/2008
(OL L 39, 2008 2 13, p. 14).“

LT2008 11 20 Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 309/19

(1) OL L 257, 2008 9 25, p. 23.
(2) OL L 39, 2008 2 13, p. 14.
(3) OL L 50, 2008 2 23, p. 17.



2 straipsnis

Reglamento (EB) Nr. 109/2008 ir Direktyvos 2008/17/EB tekstai islandų ir norvegų kalbomis, kurie turi būti
paskelbti Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede, yra autentiški.

3 straipsnis

Šis sprendimas įsigalioja 2008 m. rugsėjo 27 d., jei EEE jungtiniam komitetui buvo pateikti visi pranešimai,
kurie numatyti Susitarimo 103 straipsnio 1 dalyje (*).

4 straipsnis

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede.

Priimta Briuselyje, 2008 m. rugsėjo 26 d.

EEE jungtinio komiteto vardu
Pirmininkas

H. S. H. Prinz Nikolaus von LIECHTENSTEIN

LTL 309/20 Europos Sąjungos oficialusis leidinys 2008 11 20

(*) Konstituciniai reikalavimai nenurodyti.


